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1. SEKCE / SECTION / SEKTION
První sekce umožňuje instalovat 19“ zařízení 
o maximální výšce 6U a hloubce 230 mm. Zařízení 
je umístěno vertikálně a 19“ lišty jsou nastavitelné 
v předem definovaných pozicích. Typickým zaříze-
ním instalovaným v této sekci je rozvod napájení 
230 V, adaptéry pro aktivní prvky případně příchozí 
datové linky.

19“ equipment with max. height of 6U and 
depth of 230 mm can be installed into the first 
section. The equipment is placed vertically and 
19“ rails can be adjusted in predefined positions. 
Distribution power panel 230 V, adapters for active 
components or eventually for data incoming lines, 
are typical devices installed in this section.

Die erste Sektion ermöglicht die Installation von 
19“-Komponenten mit einer maximalen Höhe von 
6 HE und einer Tiefe von 230 mm. Die Komponen-
ten werden vertikal eingebaut, und die 19“-Schie-
nen sind in vorgegebenen Positionen verstellbar. 
Typische Installationen für diese Sektion sind eine 
230 V – Verteileranlage, Adapter für aktive Kompo-
nenten bzw. ankommende Datenleitungen.

2. SEKCE / SECTION / SEKTION
V druhé sekci je k dispozici montážní šířka 19“, výška 12U a hloubka 230 mm, montážní lišty jsou plynule nastavitelné. V této sekci je 
obvykle soustředěna strukturovaná kabeláž a aktivní prvky firemní sítě. Zde dochází k distribuci jednotlivých služeb na pracovní místa. 
Doporučená kapacita je do 48 pracovních míst (každé obslouženo 2 porty dle norem).

The mounting width of 19“ , height 12U and depth of 230 mm are at the disposal in the second section, where mounting rails are infinetely ad-
justable. Structured  cabling system and active network components are usually concentrated in this section. Distribution of particular services 
to working places come out of this place. Recommended capacity is up to 48 working places (two ports for each according to the standards).

In der zweiten Sektion stehen eine Montagebreite von 19“, eine Höhe von 12 HE und eine Tiefe von 230 mm zur Verfügung. Die Mon-
tageleisten sind stufenlos verstellbar. In diesem Bereich konzentrieren sich in der Regel die strukturierte Verkabelung sowie die aktiven 
Elemente des Firmennetzes. Hier erfolgt die Verteilung der einzelnen Dienste auf die Arbeitsplätze. Die empfohlene Kapazität beträgt bis zu 
48 Arbeitsplätze (jeder mit 2 Ports lt. den Normen).

RFA Nástěnný rozvaděč RF – řešení pro malé a střední firmy 
Wall-mounted cabinet RF – solution for small and middle firms
Der RF-Wandverteiler – eine Lösung für kleine und mittlere Firmen

Nový nástěnný rozvaděč RF je určený pro pokrytí komunikačních potřeb 
malé a střední firmy. Rozvaděč je rozdělený do tří sekcí.

New wall-mounted cabinet RF is designed to meet requests of small and 
middle firms. The cabinet is divided into three sections.

Das neue RF-Wandgehäuse ist für den Kommunikationsbedarf kleiner und 
mittlerer Firmen bestimmt. Er ist in drei Sektionen unterteilt.
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3. SEKCE / SECTION / SEKTION
Třetí sekce zabírá celou plochu zadní stěny rozvaděče. K dispozici je zde prostor pro zařízení o maximálních 
rozměrech 19“, výšce 2U a hloubce 800 mm instalované vertikálně. Přístup do této sekce umožňují perforo-
vaná boční dvířka na pravé straně rozvaděče. Sekce umožňuje například instalaci serveru 1U nebo 2U. Boční 
dvířka poskytují dostatek prostoru pro vysunutí celého serveru do strany (pokud má server výsuvné ližiny). 
Z tohoto důvodu je při instalaci nutné počítat s dostatkem prostoru po obou stranách rozvaděče. Na pravé 
straně kvůli montáži  serveru a na levé pro celoplechová dvířka první sekce. Chlazení instalovaného zařízení 
je možno podpořit instalací chladících ventilátorů RAB-CH-X30-X1. V levých celoplechových dveřích jsou dvě 
vylamovací záslepky pro jejich montáž.

The third section occupies the whole area of cabinet rear side. There is a place for equipment with max. 
dimensions of 19“, height 2U and depth 800 mm, installed vertically. Side perforated door on the cabinet 
right side enables access to this section. Server 1U or 2U can be installed into this section. Enough place 
provided with the side door allow extension of the whole server on the side (in case of telescopic slides). It is 
necessary to consider sufficient space from the both sides yet before installing. Because of server installation 
on the right side and metal door of the first section on the left side. Cooling of installed equipment can be 
supported by installation of ventilators RAB-CH-X30-X1. There are two break-out blanking panels in the left 
perforated door for it`s mounting.

Der dritte Abschnitt umfasst die ganze Fläche der Rückwand des Gehäuses. Hier ist Platz für Komponenten 
mit max. 19“-Abmessungen, einer Höhe von 2 HE und einer vertikal installierten Tiefe von 800 mm. Der 
Zugang zu diesem Bereich erfolgt über die perforierte Seitentür auf der rechten Seite des Gehäuses. Diese 
Sektion ermöglicht die Installation eines Servers mit 1 oder 2 HE. Die Seitentür bietet genügend Raum zum 
seitlichen Herausziehen des ganzen Servers  (sofern der Server ausziehbare Schienen hat). Aus diesem Grund 
muss bei der Installation genügend Raum auf beiden Seiten des Gehäuses einkalkuliert werden, auf der 
rechten Seite wegen der Montage des Servers und auf der linken Seite für die Vollblechtür der ersten Sektion. 
Die Kühlung der eingebauten Komponenten kann durch Ventilatoren RAB-CH-X30-X1 unterstützt werden. In 
der linken Vollblechtür befinden sich zwei entsprechende Montageausbrüche.

Nástěnný rozvaděč RF – řešení pro malé a střední firmy 
Wall-mounted cabinet RF – solution for small and middle firms
Der RF-Wandverteiler – eine Lösung für kleine und mittlere Firmen
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